
Izreka

1. Poništava se Odluka Komisije C(2009) 10561 od 18. prosinca 2009., o smanjenju financijske potpore Europskog fonda za 
regionalni razvoj (EFRR) za inicijativu Resider II u Saarlandu (1994-1999) u Saveznoj Republici Njemačkoj na temelju Odluke 
Komisije C(1995) 2529 od 27. studenoga 1995.

2. Europskoj komisiji nalaže se snošenje troškova.

(1) SL C 134, 22. 5. 2010.

Rješenje Općeg suda od 13. rujna 2017. – Njemačka protiv Komisije

(Predmet T-114/10) (1)

„Tužba za poništenje — EFRR — Smanjenje financijske potpore — Program Interreg II/C ‚Zaštita od 
poplave Rajna-Meuse’ — Nepoštovanje roka za donošenje odluke — Bitna povreda postupka — Očito 

osnovana tužba”

(2017/C 392/35)

Jezik postupka: njemački

Stranke

Tužitelj: Savezna Republika Njemačka (zastupnici: u početku J. Möller i C. Blaschke, a zatim J. Möller i T. Henze, agenti, uz 
asistenciju U. Karpensteina, odvjetnika)

Tuženik: Europska komisija (zastupnici: B.-R. Killmann, B. Conte i A. Steiblytė, agenti)

Intervenijenti u potporu tužitelju: Francuska Republika (zastupnici: u početku G. de Bergues i B. Messmer, a zatim D. Colas i 
J. Bousin, agenti), i Kraljevina Nizozemska (zastupnici: u početku C. Wissels i M. Noort, a zatim M. Bulterman i 
B. Koopman, agenti)

Predmet

Tužba na temelju članka 263. UFEU-a radi poništenja Odluke Komisije C(2009) 10712 od 23. prosinca 2009. o smanjenju 
potpore koju je u okviru Programa inicijative Zajednice Interreg II/C „Zaštita od poplave Rajna-Meuse” Europski fond za 
regionalni razvoj (EFRR) dodijelio Kraljevini Belgiji, Saveznoj Republici Njemačkoj, Francuskoj Republici, Velikom 
Vojvodstvu Luksemburgu i Kraljevini Nizozemskoj na temelju Odluke Komisije C(97) 3742 od 18. prosinca 1997. (EFRR 
br. 970010008).

Izreka

1. Poništava se Odluka Komisije C(2009) 10712 od 23. prosinca 2009. o smanjenju potpore koju je u okviru Programa inicijative 
Zajednice Interreg II/C „Zaštita od poplave Rajna-Meuse” Europski fond za regionalni razvoj (EFRR) dodijelio Kraljevini Belgiji, 
Saveznoj Republici Njemačkoj, Francuskoj Republici, Velikom Vojvodstvu Luksemburgu i Kraljevini Nizozemskoj na temelju Odluke 
Komisije C(97) 3742 od 18. prosinca 1997. (EFRR br. 970010008) u dijelu u kojem se odnosi na Saveznu Republiku Njemačku.
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2. Europska komisija će snositi, uz vlastite troškove, i troškove Savezne Republike Njemačke.

3. Francuska Republika i Kraljevina Nizozemska snosit će vlastite troškove.

(1) SL C 134, 22. 5. 2010.

Rješenje Općeg suda od 25. rujna 2017. – Mađarska protiv Komisije

(Predmet T-542/15) (1)

(„EFRR — Operativni program za promet i regionalni operativni programi koji se odnose na Srednju 
Mađarsku, Zapadnu Panoniju, Južnu veliku nizinu, Srednje Podunavlje, Sjevernu Mađarsku, Sjevernu 

veliku nizinu i Južno Podunavlje — Odluka o obustavi međuplaćanja — Stavljanje izvan snage pobijanog 
akta — Obustava postupka”)

(2017/C 392/36)

Jezik postupka: engleski

Stranke

Tužitelj: Mađarska (zastupnici: J. Bonhage i F. Quast, odvjetnici)

Tuženik: Europska komisija (zastupnici: B.-R. Killmann i A. Tokár, agenti)

Predmet

Zahtjev na temelju članka 263. UFEU-a radi poništenja Odluke Komisije C (2015) 4979 final od 14. srpnja 2015., o 
privremenoj obustavi dijela međuplaćanja iz Europskog fonda za regionalni razvoj (EFRR) i Kohezijskog fonda za izdatke u 
programima Prijevoz, Srednja Mađarska, Zapadna Panonija, Južna velika nizina, Srednje Podunavlje, Sjeverna Mađarska, 
Sjeverna velika nizina i Južno Podunavlje.

Izreka

1. Obustavlja se postupak po tužbi.

2. Mađarskoj se nalaže snošenje troškova.

(1) SL C 406, 7. 12. 2015.

Rješenje Općeg suda od 26. rujna 2017. – Gyarmathy protiv EMCDDA

(Predmet T-297/16 P) (1)

(„Žalba — Javna služba — Član privremenog osoblja — Osoblje EMCDDA — Neproduljenje ugovora o 
radu — Raskid ugovora — Uznemiravanje — Zahtjev za pomoć — Upravna istraga — Nepristranost 

istrage”)

(2017/C 392/37)

Jezik postupka: engleski

Stranke

Žalitelj: Valéria Anna Gyarmathy (Györ, Mađarska) (zastupnik: A. Véghely, odvjetnik)

Druga stranka u postupku: Europski centar za praćenje droga i ovisnosti o drogama (EMCDDA) (zastupnici: D. Storti i 
F. Pereyra, agenti, uz asistenciju B. Wägenbaura, odvjetnika)
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